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MACEDONCI BEŽE IZ GRŠKE 
Maršal Tito je v svojem govoru po radio opozoril na spor zaradi meje med Grško in 
Jugoslavijo ter rekel, da grški izzivalci, nazadnjaki in vojaki brez vsakega vzroka stre-
ljajo z možnarji čez mejo in skušajo izzivati Jugoslovane. 

Tito je govoril izven Beograda na kraju, 
kjer je jugoslovanska armada pričela stre-
ljati na Nemce, ki so vdrli v deželo pred šti-
rimi leti in je rekel da Grki ne morejo izzva-
ti Jugoslavije in je nato dodal: "Dokler druge 
armade stoje pod orožjem, tako dolgo bo tudi 
naša anmada stala t orožjem v roki." 

Maršal Tito je tudi rekel, da -se bo Jugo-
slavija le delno razorožila. 

Grška je odločno zanikala, da bi kak gr-
£ki državljan iskal zavetja v Jugoslaviji; Tito 
pa je rekel, da jih je na tisoče pobegnilo v 
Jugoslavijo, da so ušli terorju grških nazad-
njakov. Odpeljani so 'bili -v Vojvodino, 'kjer 
bodo dobili dovolj hrane. 

Tito je izraizril upanje, da ho grški narod 
dosegal svobodo, toda je dodal, da se bo upi-
lala Jugoslavija proti onim, ki želijo v Jugo-
slaviji videti demokracijo, kakoršna je na Grš-
kem. Izrazil je upanje, da bodo napredni e-
Icmenti, ki pred sit avl ja jo večino v Angliji in 
Ameriki preprečili vsakomur, ki bi hotel bo -
riti Jugoslaviji kaj zlega tin ne bodo dovoli-
li. da bi se kdo dotaknil pridobitev, ki so bile 
dobljene v bojih. 

Slednjič je Ti-to Yefeel, da bo Jugoslavija v 

bodo najbolj svo kratkem imela volitve, ki 
hodne, kar jih je še imela. 

Tito je dejal, da ima Jugoslavija bratske 
odnošaje z večino svojih sosedov, toda je re-
kel, da je v velikih skrbeh zaradi odnošajev 
s sedanjo grško vlado. Kot pravi 'beograjski 
radio, je Tito glede Grške rekel: "Jugosla-
vija je kar najbolj naJklonjena Grški, ker je 
grški narod v kritičnih letih pokazal kot ju-
goslovanski narod neprimerno junaštvo v bo 
ju proti Nemcem in Italjanom, ki so ga hoteli 
zasuzniti. Grški narod ima nesrečo, da ima na 
površju zopet različne nazadnjake, k<i ne za-
tirajo samo jugoslovanskega naroda v Mace-
doniji, temveč tudi svoj lastni grški narod. 
Danes Jugoslavija ni sama "kot je bila leta 
3941, temveč ima nezlomljivo zvezo s Sovjet-
sko unijo in tesne zveze s svojimi ostalimi 
slovanskimi brati. Danes gledajo na Jugoslav 
vi jo kot dejstvo miru na Balkanu, ki jamči, 
da se ne bodo nikdar več pojavili taki krva-
vi spori, kot so se dogajali poprej, ki so bili 
podžgani od zunaj in od strani raznih nazad-
njakov, ki niso mogli videti, da bi balkanski 
narodi živeli v slogi.'1 

NEMŠKI GENERALI BODO IZGNANI 
V ANGLEŠKE KOLONIJE 

Viiji generalitabski ameriški in angleški častniki 
razpravljajo o tem, da bč bili častniki nemškega ge-
neralnega štaba in nemške armade, ki so v rokah 
ameriške in angleške armade v Evropi, izgnani v 
kolonije angleške krone. 

Kot pravi poročilo iz neke-
ga zanesljivega vira, da ne 'JO-
cio obdolžili mnogo netiišiih 
častnikov, da so vojni zločin-
ci ker ne hi bilo pravične, če 
bi 'kot vojnega zločinca sodili 
kakega majorja ali celo kake-
ga generala generalnega štaba, 
ki je delal po načrtih, katoic 
jim je izročil kak višji časlr-tk. 

Zavezniški častniki se še ni-
so zed'inili v tem, na kak na-
čin naj bi bil razpuščen nem-
ski generalni štam. Ko so bili 
častnlitki nemškega generalnega 
štaba in najvišjega poveljstva 
aretirani proti koncu maja v 
Plensburgu, so častniki angle-
škega generalnega štaba pred-
lagali, da so vsi nemški čast-
ni'kii izgnani. Slednjič pa je bi-
lo sklenjeno, da je treba te 
častnike pridržati za izpraše-
vanje in toliko časa, da komi-
sija za vojne zločince skonča 
svoj seznam onih, ki bodo pri-
šli pred raizna narodna sodi-
šča in pred mednarodno sodi-
šče. * 

Prvi angleški častnik, ki je 
omenil, da naj bi bili nemški 
Častnika iagnani, je bil feldmar-
šal sir Bernard Montgomery, 
ki je 21. junija rekel, da bodo 
poslani i®?en Nemčije. Od te-
daj pa ee je jeza nekoliko po-
legla. Sedaj nek angleški vi-
sok Častnik predlaga, da naj 
bodo častniki, ki imajo naj-
večje vojaSbe znanosti tia »ve-
tu, razdeljeni v majhne skupi-
ne in naj bodo e evojimi dru-
ži nazni poslani v angleške ko-
lonije, kot so Falkland otoki 
in Honduras. 
• Tako bi bil generalni 
razbit in obenem bi bili izven 
Nemčije, talko da ne bi mogli 

Rošilec Lidic prijet 
Praški radio je sinoči 

ročtl, da 
rib na 

o*bčevati med seboj in bi mo-
gli pričeti zopet izdelovati na 
črt sza novo osvojitev sveta. 

Jugoslavija išče trgov, 
pogodbe s Švico 

Jugoslavija je poslala \ 
Bern, glavno mesto Švice, de 
legacijo, da ž njo sklene tr-
govsko pogodbo, po kateri bo 
ttv.ica s svojo industrijo po-
magala Jugoslaviji v njeni 
preoibnovi'. Pogajanja -se bodo 
pričeal v pondeljek. 

Jugoslavija je pripravljena 
v Švico izvažati bavksit, <kfrom 
in njegove -izdelke, antimon, 
cinkov oksid in sadro. Pozneje 
bo Jugoslavija tudi izvažala 
hmelj, suho sadje in opij 
zameno za zdravniške izdelke 

Švica *bo predela vala nedo-
ločeno množino surovin za Ju-
goslavijo ter jo "bo tudi delo-
ma preskrbljevala s stroji, de-

Kupite en 
ta 

"extra' 
teden! 

bond 

Bombardiranje 
japonskih letališč 

Bombniki, nastanjeni na Iwo 
otoku, so uničili- ali poškodo-
vali 45 ja-ponsiklih aeroplanov, 
ko so 'bombardirali letališči 
Hijakurigaliara hi Tokoroza-
wa letališči blizu Tokija. Iz 
zraka je bilo izstreljenih le 
malo aeroplanov, ker se je ja-
ponski letalci boje hitrih ame-
riških P-51 napadalnih aero-
planov in so večinoma ostali 
na tleh. • $ 

Sedem ameriških aeroplanov 
je bJilo izgubljenih, toda trije 
piloti so bili že rešeni. Naj-
manj 33 sovražnih aeroplanov 
je bilo popolnoiria uničenih, 
12 pa jih je bilo uničenih aH 
poškodovanih. 

Poleg tega, da so uničili to-
liiko aeroplanov, so tudi meta-
li bombe na tri elektrarne, en 
električni vlak in na nek to 
vorni parnik. 

Vojna ni končana, dokler ni 
Japonska poražena. — Ku-
pujte bonde vojnega pospjila 

& «y EXTRA 
W A R BONDS 

RAZPUST NAJVIŠJEGA GLAVNEGA 
VOJAŠKEGA STANA V EVROPI 

Najvišji glavnr. stan zavezniške ekspedicijske arma-
de (Supreme Headquarters of Allied Expeditionary 
Force — SHAEF), ki je najvišje mednarodno podje-
tje vseh časov, bo razpjiščen okoli 13. julija. 

Najvišji glavni stan je sjcu-
pno zavezniško poveljstvo, ki 

vodilo vojno do poraza 
Nemčije. Sestavljen je bil ve-
činoma iz ameriških in angle-
šiktih častnlikov, ki so zavzema-
li v njem najvišja mesta, pa 
tudi Francija je bila v njem 
zas-topena v vseh oddelkih in 
v njem so imele svoje misije 
tudi Holandska, Luksenburška, 
Norveška in Danska. 

Najvišji zavezniški glavni 
stan je bil postavljen pred 17 
meseci in je že tedaj bilo dolo-
čeno, da ho razpuščen 90 dni 
po zmagi nad Nemčijo. In se 
daj, ko «o bile preosnovane 
zavezniške vojaške oblasti, bo 
mesto glavnega stana zavezni 
Ski kontrolni svet, v katerem 
bo zastopana tudi Rusija. 

General Eisenhower, zavez-
niški vrhovni poveljnik, je az 
razil svoje prepričanje, da bo 
tudi z ruskimi častniki poslo-

hower je mojstrsko načelo\al 
skupnemu zavezniškemu glav-
nemu stanu, dasi sta si bila 
ameriški, in angleški generalni 
štab pogosto različnega mne-
nja. Eft-senhower je z vojaiko 
odločnostjo zahteval, da se a-
tneriški in angleški častniki 
med seboj razumejo ter je 
častnikom naravnost rekel, da 
mora izstopiti, ako ne more 
tako delati. • 

V štabu glavnega zavezni-
škega stana je bilo 15,000 čast-

Angleški delegati 
izgubljeni 

Kakih 300 milj od Nove 
Pundlandije se je Szgubid ae 
ropian, ki je peljal tri visoke 
angleške uradnike in š e s t 
žensk, ki . so bili delegati na 
mednarodnL 'konferenc/i v San 
Franci sou. Aeroplan je bil na-
menjen v Anglijo. Pogreša-
nih je tudi šest mož posadke, 
med njimi trije Amerikanci. 

Aeroplan, ki se je ponesre-
čili, je 'bil angleški Liberator, 
predelan v transportni aero-
plan in je v torek zvečer od-
peljal iz Montreala proti Lon-
donu. 

Aeroplani in ladje iščejo iz-
gubljeni aeroplan v nadi, da še 
najdejo koga živega v čolnu iz 
gumifja. 

Med pogrešanimi Angleži 
so: 

Sir Williami Malkin, star 62 
let, svetovalec vnanjega urada 
od leta 1920, ki je bil tudi na 
parjšlki miirovni konferenci le-
ta 1919. 

Roland Tennyson Peel, star 
52 let, uradnik urada za Indi-
jo-

Polkovnik D. C. Capel-Dunn, 
giavni tajnik v obrambnem mi-
nistrstvu. ^ 
, Pogrešane ženske^so bile taj-
nice in stenograHinje angleških 
delegatov na konferenci. 

To je že druga slična angle-
ška nesreča v letošnjem letu. 
Oni, ki so se sedaj ponesrečili, 
so se vračali s konference v 

Zavezniki v Berlinu 
se ne zastopijo 

Najvišji zastopniki treh vdlesil v Berlinu se ne mo-
rejo sporazumeti, kako bi preživljali Berlinčane in 
bo vse vprašanje najbrže prepuščeno v odločitev 
trem velikfm. 

Po mnenju ameriških *in an-
gleških častnikov je zade<va 
tako zelo resna, da se bodo mo-
goče zapadni zavezniH uma-
knili iz Berlina, ako n* prej 
dosežen saj delrti sporazum. 

Vprašanje je namreč, ali naj 
okraji, ki jih imajo zasedene 
Amerikanci in Angleži, dobi-
vajo živež iz okrajev, bi jih dr-
že Rusi in iz predmestij, iz 
katerih Berlinčani navadno 
dobivajo živež. 

Sinoči je bila končana kon-
ferenca forez kakega sporazu-
ma. Na konferenci so bili mar-
šal Origorij K. Žukov, gene 
ral Lucius D. Clay za Zdru-
žene države in general sir Ro 
nald Weeks za Anglijo. 

Clay je predlagal, da se naj 
potrebščine, ki se pridelajo po 
raizniih okupacijskih z o n a h 
Nemčije razdele med zavezni-
ki in po takem sporazumu bi 
mogli Rusi oskrbovati Berlin 
z ^večino živeža, v zameno pa 
ti dobili razne izdelke iz ame-
risqih in angleških zon po vsej 
Nemčiji. 

Amerikanci in Angleži pra-
vijo, da je Berlin dobival ži-
vež iz razdalje 50 milj od 
vzhodnih pokrajin, medtem, 

iSan Franciscu v Anglijo. Viko bi morali zapadni zavezni-
febrnarju pa je aeroplan vozil', kii dovažati več sto mlilj da-
delegate na ^konferenco v Jalta 
in je padel v morje pri Lam-
pediTsi, in utonilo je 15 ljudi. 

ni'kov in vojalkov in so vsi slo-
žno delovali ne glede na na-
rodnost. To je bilo v velikem 
nasprotju s skupnim vrhovnim 
poveljstvom v prvi svetovnii 
vojni, ko je vsaka armada ime-
la svoj generalni štab, ki so 
včasih sodelovali, včasih pa ne 

JAPONCI, KI SO VPADU IZ MORJA V KITAJSKO 
SE UMIKAJO 

lavskim orodjem in surovina-l val ravno tako uspešno, kot . I • _ .i _ »i • ' t~\ t i ; mi. je z angleškimi. <xen. Eisen-

3,895,000 ton jestvin in drugih potrebščin 
pošlje UNRRA — Evropejcem 

Kitajsko vrhovno poveljstvo 
naznanja, da se japonska ar-
mada, ki se je izkrcala na ju-
govzhodni kitajski "vpadni" 
obali, umika na celi črtt pred 
kitajsko armado. Japonci so 
doživeli zelo hude izgube. Po-
ročilo pravi, da so Japonci 
prišli od Amoja, so prekorači-
li reko Hsiamen ter so se iz-

krcali 30. junija na obali Fu-
kien province". Kitajci so Ja-
ponce napadli z veliko silo in 
do včeraj so jih pognali do 
Žangpu, 35 milj jugozapadno 
od Amoja. 

Na razdaljo 400 milj proti 
severovzhodu je obala očišče-
na Japoncev. 

leč. 
Isti spor vlada tudi glede 

petroleja in brez prave kon-
trole nad živežem in petrole-
jem ne more biti ameriške in 
angleške vojaške vlade v Ber-
ili nu. 

Amerikanci in Angleži bi i-
meli zasesti določene okraje 

VOJAK STRELJAL NA 
NEMŠKE UJETNIKE 

Ameriški vojak Pvt. Cla-
rence W. Bertucci, ki služi vo-
jake štiiri leta in pol in je stal 
na straži v taborišču za nem-
ške vojne ujetnike pri. Salina, 
Utah, je prliČel s strojnico 
streljati na šotore, kjer so 
nemški ujetniki spali in jih je 
ubil osem, 20 pa jih je ranil. 
Streljal je toliko časa, da je 
porabil celi pas izstrelkov. 

V taborišču je bilo nastanje-
nih 250 ujetnikov, ki delajo na 
farmah v okolici. 

Poveljnik taborišča polkov-
nik Arthur J. Ericson pravi, 
da ne more razumeti, zakaj je 
Bertucci streljal. Bertucci je 
bil osem mesecev v Angliji, to-
da nikdar na fronti. Ima tudi 
dva braita v armadi, toda no-
beden ni bil ubit> da bi mogel 
zaradi tega biti jerzen na Nem-
ce. Bertucci je moral 
dvakrat zagovarjati pred vo-
jaškim sodiščem dn je bil en-
krat obsojen na tri tnesece tr-
dega dela, ker n i hotel iti na 
stražo. 

Polkovnik Ericson pravi, da 
je Bertucci najbrže nenadoma 
ponorel in je pričel streljati. 
V izgledniŠkem stolpu je bil 
sam. K njemu sta takoj tekla 
častnik in en vojaik in se jima 
je mirno podal. 
Berlina 5. julija, toda dosedaj 
jih še rtoso zasedli in 5. julija 
je maršal Žukov izdal pove-
lje, s katerim je prepovedoval 
svojim Častnikom umakniti se. 

O volitvah na Angleškem 
London, 5. julija. ONA. — 

Naval volilcev je bil to pot več-
ji kot kdajkoliprej. Pozno da-
nes zvečer se ni še nikdo drz-
nil napovedati, ka/kšen je bril 
rezultat. Mnenje najbolj pokli-
canih opazovalcev je, da bo 
delavska stranka dobila precej 
važnih sedežev, a ne toliko, da 
bi mogla prevzeti vlade. — 
Churchillov! osebni napadi na 
nekatere p r v a k e delavske 
stranke so napravili musčen 

vtrs na volilce. V Londonu so 
že v prvih jutranjih urah ča-
kale dolge vrste delavcev, da 
bi oddale svoj glas še pred 
odhodom na delo. 

Iz dežele j * ob tej uri le 
še malo vesti. Mdfda pa je 
treba vzeti kot izraz splošne-
ga razpoloženja, da je prire-
dilo v Bristolu 10,000 navdu-
šenih oseb velikansko ovacijo 
delavskemu kandidatu Sir 
Stafford Crippsu. 

T 

Uprava organizacije U. N.| 
R. R. A, je ravnokar objavila 
poročilo, iz katerega je posne-
ti, da ibode imenovana dobro-
delna organizacija naše vlade 
tekom druge polovice tekočega 
leta, poslala šestim evropskim 
osvobojenim državam 3,895,000 
ton (matričnih) jestvin in dru-
gih potretoščin v s vrbo razde-
litve med prebivalstvo. To bla-
go je bilo na'brano v Z j edin je-
nih državah in deloma tudi v 
drugih deželah, ter v redi v 
denarni vrednosti lepo svoto 
v znesku $913,000,000. 

Omenjena (količina blaga in 
jestvin za evropske osvobojene 
dežele je trikrat večja, kakor 
je bilo določeno • tozadvnem 

w wifrttrr ionii, kaj 

NEMŠKA BOJNA LADJA PRINZ EUGEN 
l l l P i M & p g l ; r. m ^ ® mm 

ti tekom junija je imenovana 
organizacija odposlala v Evro-
po 1,229,113 ton raznega po-
trebnega blaga, katero vredi 
$256.300,000. 

Oa zgoraj omenjenih 3,895,-
000 ton potrebščin, katere bo-
do odposlane v Evropo od 1. 
julija do konca decembra teko-
čega leta, dobi Arnauthik — 
91,000 ton; Českoslovensfca 884 
tiactf ton, Jugoslavija 835,000 
ton (vrednost tega blaga se ra-
dttna na $242,000,000), i<n Polj-
ska 209,000 ton. 

Do konca junija t. 1., oziro-
ma tekom prve polovice leta 
1945, poslala je organizacija 
UNRRA v Jugoslavijo 199,001 
ton potrebščin, katere vredi j o 
r denarju $47,900,000. Slika kaže nemško bojno ladjo Prins En gen, ki se je predala zaveznikom in je za sidrana t JC6danju. \ 
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-QLAS 1L N. 

I z o l a c i j a 
Sedaj, ko je vojna v Evropi 'končana, so naši izolacijo-

nlstL dokaj spremenili svoje nazore in nasvete, kajti v kolikor 
pride naša vojna prot Jaiponski v <poštev, se ti ljudje povsem 
drugače obnašajo, 'kakor preje, 'ko je bilo treba dokazovati, 
da je vojna ob strani Rusije talloorekoČ nepotrebna. Ti ljudje 
fcfd&j tudi niso zadovoljni z vojno na Pacifiku, dasiravno so 
pred koncem vojne v Evropi, vojno na Pacifiku uprav ljubili, 
feedaj zatrjujejo, da bodo naše železnice radi vojne proti Ja-
ponska, vse poletje izredno zaposlene z prevažanjem čet in 
vojnih potrebščin proti našemu zapadnemu oibrežju. To jim 
uikakor ne ugaja, in sicer kljub temu, da so se pred par 
meseci zatrjevali in zaMevali, da je potrebno, da se vse naše 
nojske pošlje — proti Japonski. 

Nekateri tndi zahtevajo, da mora naša vlada sipremeniti 
vse svoje načrte glede bojevanja proti Japonski. Oni sicer 
ne vedo, kako naj se to stori, toda večina njih predlaga, naj 
te direktno fizično bojevanje odpravi. To se, po njihovem 
mnenju, naj lož je doseže z pomočjo — strupenih plinov, ali pa 
kar z trajnim borribardovanjem vsega Nipona. Tovrstno na-
padanje je sicer prav dobro, toda izolacij onist i so dpak druge-
ga mnenja, kajti sedaj so pričeli računati, koliko bd bila in-
vazija Japonske "vredna" (v dolarjih?), in svetujejo, naj se 
postopanje napram Japonski ublaži1. 

Z vsemi tozadevnimi nasveti glede vojne na Pacifiku, 
Be pa skriva bojazen naših dzolacijonistov, kateri se izra-
žajo ie sedaj, da — ako bode Jaiponska pora^žena, potem bo-
de vsa severoiastoGna Azija postala — nova ruska republi-
ka. Dolgo čsa je bila vojna na Pacifiku našim dzolacijoni-
sdom dokaj priljiibljena, in to vojno so bolj podpirali ter 
oboževali, kakor vojno v Evropi'. In Iker jim je bila vojna 
na Pacifiku bolj pri ercu, so tudi kar javno zahtevali, da se 
maše vojaštvo od pozove vz Evrope in pošlje na Pacifik, ker 
v Evropi je to vojaštvo — preveč pomagalo — Rusiji. Kje 
je neki njihova logika t .V Evropi je naša vojska pomagala 
(Rusom, in sedaj pomaga tam, na Japonskem — zopet Rusom. 

Izolocijonisti sedaj tudi vec ne zahtevajo, da bi Rusija 
pomagala nam v vojni proti Japonski. Preje so to zahtevali 
Je radi tega, da bi' na ta naiSin razdvojiil rusko bojno silo v 
Evropi, in sedaj se boje veleisiile v severoiztočni Aziji ter 
žele, da naša vojska na Pacifiku nastopa milo in vsmiljeno 
napram Japonski. Oni trdijo, da je bila Jaiponska za njen 
napad na Pearl Harlbor že dovolj kaznovana — čemu toraj 
je potrebno ee nadaljno vojeva®je? — — Kar je bilo po 
trebno za reakcijo se je že doseglo. Reakcija je zadovoljna 
z le na pol dobljenimi vojnami in zmaga ter mednarodno 
prijateljstvo jim je deveta briga. 

Zavezniki morajo biti 
previdni glede Grške 

M 

Grška narodna osvobodilna fronta (EAM) je v svoji 
brzojavki velike tri opozorila, da Ibo na Grškem nastala dr-
žavljanska vojna, ako zavezriilki naglo ne postavijo komisi-
je, kol bo relšila vprašanje volitev. 

"Celi Grški gospodarijo in jo Vodijo (kvizlinški izdajal-
ci, " pravi Demetnius Partsalides, generalni tajnik EAM v 
e»voji brzojavki. 

Brzojavka na Trumana, premiera Churchilla in marša-
la Stalina pravi, da je v enem mesecu bilo na Grškem 500 
umorov in bilo aretiranih 3000 grških demokratov. 

Monarhisti z vsemi silami zatirajo odporno gibanje in se 
poslužujejo nemškega orožja. 

Po vele kot osmih mesecih po osvobojen ju Grške ni bila 
izpolnjena niti ena otrijriba, ki je bila dana Grški. 

Skoro po petih mesecih po sporazumu z dne 12. febru-
arja 1945, s katerim so bile končane sovražnosti med EAM 
in viado, ni bila izpolnjena niti ena obveznost sporazuma. 

Nedavno je atenski list Rrzosipastis, ki je glasilo komu-
nistične stranke, sporočil, da je od dneva sporazuma pa do 
prejanjga tedna bilo poslanih v grške ječe 13,324 političnih 
zločinoev; nepostavno je bilo aretiranih 26,400 oseb in poru-
šenih je bilo 48 tiskarn, ki so ^iskale demokratične las te. 

Demokrati so dosledno izključeni iz armade. 
ATC. Sed̂ wnck, odpisnik Usta <<JThe New York Times" 

pravi, da vojaftka Mika skrajnih rojalietov, pristašev desnih 
teroriitcrvsfcih organififaeij ter boga ji trgovci in industrijalca 

nameravajo Izpodriniti regentstvo in postaviti dKkftaturo 
pod kraljem Jurijem. 

iRojalisti/ kot bivši ministrski predsednik Emanuel 
Souferofl spletkarijo za obnovo monarhije na drugi način. 
Brzojavka na Kostasa Karajorgiea, EAlM voditelja, ki je 

f Ameriki, pravi, da aazadnjaki nameravajo pri pri 
hodajih «pio4nib volitvah sploh opustiti vprašanje glede fcra-

in kralja Jurija. In v tem slučaju bo razširjena pro-
da bo Gn&a od Anglije deftriln mnogo več pomoči, 

b o o t t . l a B M u r l i S j a . 
- - • 

Osvobojena junaška Ljubljana 
je svečano dočakala prvo narodno 
vlado Slovenije (Prevedeno iz "BORBE" z dne 17. maja) 

Ljubljana je od vekomaj bila glavno mestoj oarodna vlada, ki je bila sestavljena 5. maja 
svobodoljubnega slovenskega naroda. Minilo je! v Ajdovščini, v Slovenskem Primorju. Od Vi-
deset dni, odkar je Ljubljana prvikrat v svoji 
zgodovini presitolica svobodne in zedinjenega 
slovenskega naroda Ljubljana je danes sedii-
šče prve federalne vlade 'Zedinjene Slovenije. 
Ta nova in srečna perioda v življenju Ljub-
ljane in vsega slovenskega naroda se je pričela 
v noči sedmega maja, ko je z jugozapada od 
Barja po ljubljanskih ulicah odjeknilo grme-
nje topov osvobodilne vojske Jugoslavije. 

Sovražna posadka, katero so tvorile SS-tru-
pe, policijski odredi nemške armade in "do-
mobranci", se je pripravljala za obrambo me 
sta Ljubljane ob robu širokega Barja, ki moli 
od jugozapada in ob vzhodu od Dolenjske ter 
od juga. Sile naše četrte armade in devetega 
{primorskega) korpusa, so prodirale po osvo-
boditvi Trsta, Gorice in Tržiča ob progi Tr-
sta proti Ljubljani. Istočasno so iz vzhoda pro-
ti Ljubljani prodirale edinice druge jugoslo-
vanske vojske, medtem ko je iz juga, skupaj z 
drugo annado prodiral sedmi slovenski kor 
pus (dolenjski), toi je tekom preteklega operi-
ral na Dolenjskem. Borba za. Ljubljano se je 
pričela na Barju. Po dvodnevnih bitkah so 
naše edinice v zelo težki borbi in s pritiskom 
od treh strani pregnale sovražnika v beg, tako 
da organizirana obramba mesta ni uspela. 
Prej nego se je bitka pričela je pobegnil ge-
neral Rupnik, glavni izdajalec slovenskega na-
roda ter sluga Italijanov in Nemcev. Pušče-
na oprema, obleka in podobne stvari v kasar-
nah in hišah ter kuhinje in zaloge kuhane, a 
ne povžite hrane, pričajo o veliki naglici so-
vražnka, da ubeži pred našo vojsko. 

Pred begom so domobranci poskušali uni-
čiti glavne mestne naprave, toda so tudi pri 
tem bili ustavljeni. Njihove patrole, ki so ime-
le nalogo minirati elektrarno, plinarno in dru-
ge tovarne in fabrike, so naletele na oboro-
žen odpor delavcev. In takoj, po zaslugi hitre-
ga prodiranja naše vojske in borbenih orga-
niziranih ljubljanskih delavcev, je ostalo glav-
no mesto Slovenije nepoškodovano. 

Osanega maja je Ljubljani zasijala zlata 
svoboda. V mesto, iz katerega so bili izgnani 
Nemci in švabobranoi'' — kakor so ljubljan-
čani nazivali domobrance — so prodrle edini-
ce 29. bercegovinske divizije in sedmega slo-
venskega »korpusa v Ljubljano. 

Prihod prvih borcev jugoslovanske armade 
v Ljubljano so spremljale ogromne in nepre 
stane manifestacije ob pojavu vsake edinicc 
Ljubljančani so dajali duška svojemu navdu-
šenju nad priborjeno svobodo in to izražali s 
dobro poznano in široko organizirano in raz-
vito slovensko narodno zavestjo. Samo en 
mer: zadnja leta so Nemci dajali moškim le 
po eno cjgareto dnevno, ženskam pa po eno 
tedensko. Osmega maja pa so Ljubljančani 
obsipavali svoje osvobodilce s cvetjem in ciga-
retami. 

Osvobojenje se spremenilo v množično na-
rodno praznovanje, fki je trajalo ves dan de-
vetega maja. Svečano razpoloženje tega dne 
je podvignila tudi izredna števillka "Sloven-
skega poročevalca*', s katero izdajo je Ljub-
ljana pozdravila jugoslovansko vojsko in nje-
nega vrhovnega poveljnika maršala Tita V 
njem so Objavljeni članki najboljših ljubljan-
skih patriotov, ki so za časa okupacije vršili 
svojo domovinsko dolžnost 'kot borci v jugo-
slovanski osvobodilni fronti. V dotični števil-
ki so članki Franca Finžgarja, poznanega slo 
vensfcesga pisatelja in katoliškega duhovnika, 
ter Otona Župančiča, največjega slovenskega 
pesnika in kulturnega delavca. Župančič je v 
sredi okupirane 'Ljubljane tekom vojne J i n I 
ognjevite rodoljubne pesmi, katere so objav-
ljale novine in časopisi na osvobojenem ozem-
lju. Vse te pesmi so objavljene v prvomajski 
Številki "Borbe" pod psevdonimom "Tr ;glav-
R k i " . 

Verjetno je, da je tretji 'dan svobode, 10. 
maja, bil največji dan v zgodovini Ljubljane. 
Ta dan je zgodaj zjutraj prebivalstvo bilo ob-
veščeno, da bo prišla v mesto prva slovenska 

GLEDNIK 
ODLOMKI i z DOMAČEGA ČASOPISJA 

ča. ljubljanskega predmestja, pa skozi vse me-
sto je vlada potovala z avtomobili, deloma pa 
peš — skozi ulice nabite z ljudmi, ki so nav-
dušeno, s solzami v očeh* vzklikali in vlddo 
pozdravljali. 

Na Kongresnem trgu sredi mesta se je zbra-
fa ogromna in nepretrgana masa ljudstva. Iz 
množice se je dvignil ogromni krik, ko se je 
na balkonu ljubljanske univerze pokazalo o-
•»obje nove vlade federalne Slovenije. V ime-
uu mesta Ljubljane je vlado pozdravil stari, 
n čili pesnik Oton Župančič, kateri je na Slo-
venskem zboru v Kočevju leta 1943 pod pseu-
donimom dr. Anton Pečnik bil izbran za čla-
na Slovenskega narodnega osvobodlnega sve-
ta. On je govoril v imenu osvobojene Ljublja-
ne in v ognjevitem govora pozdravil narodno 
vlado, ki je i-zšla in se je razvila iz narodno 
osvobodilne fronte slovenskega naroda. "Od 
današnjega dne naprej," je relkel Župančič, 
''prevzemajo našo narodno ladjo v svoje ro-
ke ljudje, ki so v Časih težke borbe za svobodo 
dokazali svojo udanost narodu Slovenije in 
uarodjom Jugoslavije." Ponos ljubljančanov na 
doprinos vsega mesta za osvobodilno fronto 
je izrazil v svojem govoru Josip Vidmar, 
predsednik Slovenskega narodnega osvobodil-
nega sveta; predsednik nove vlade Boris Ki-
drič je v svojem govoru v imenu slovenskega 
naroda zahvalil vse one. ki so omogočili osvo-
bojenje Slovenije in Ljubljane —; izrazil je 
zahvalo narodom Jugoslavije pod vodstvom 
maršala Tita, Sovjetski zvezi in njeni Rdeči 
armadi ter ostalim zaveznikom. Franc Lesko-
šek, novi minister slovenske vlade, ter dr. Me-
tod Mikuž, katoliški duhovnik in verski refe-
rent glavnega štaiba slovenske vojake — sta 
z kratkim govori pozdravila osvoboditev. De-
legat tržaških Italijanov se je zahvalil jugo-
slovanski vojski za osvoboditev Trsta izpod 
nemško-fašističnega jarma. 

Tako je svobodna Ljubljana dočakala prvo 
narodny vlado Slovenije, ki ustvarjenju »kate-
re je ona zelo veliko doprinesla. Med anesti-
junakov je Ljubljana svojstveno mesto. Ne sa-
mo zato, ker je ogromna večina prebivalcev 
Ljubljane bila z osvobodilno fronto, temveč 
tudi zato, ker je ta večina bila prvovrstno or-
ganizirana. Ni bilo ne hiše, ne stanovanja, ne 
razreda v šoli, ne ulioe, tovarne ali najmanjše 
delavnice in trgovine, v kateri bi ne obstajala 
organizacija osvobodilne fronte. Te organiza-
cije so delale samo za zmago. V mestu samem 
je bilo vsaki mesec nabranih, 2 milijona lir kot 
davek ali posojilo za narodno osvoboditev. Iz 
mesta, katerega so Italijani in Nemci opasali 
z bodečo žico ter spremenili v (koncentracijski 
lager, je narodna osvobodilna vojska odnesla 
vsaki dan velike količine raznovrstnega mate-
lijaila za vojsko: zdravila, obveze, obleko, obu-
vala in hrano. V Ljubljani sami so v okvirju 
osvobodilne fronte obstajale številne narodne 
organizacije. Od 1941 je naprej bila Ljublja-
na največji rezervoar svestnih, borbenih ka-
drov partizanskih edinic. Ljubljansko delav-
stvo je tvorilo in še tvori glavno ogrodje slo-
venskih odredov in slovenske vojske. 

Računa se, da je v času vojne odšlo iz Ljub-
ljane v partižane preko pet tisoč moških in 
žensk. Ljubljana ni materialno porušena, toda 
sorasftnerno je trpela ogromne ljudske žrtve v 
osvobodilni 'borbi. Na tisoče prebivalcev obo-
jega spola tega junaškega mesta je bilo od-
vedenih v koncentracijske lager je in kasneje 
y Nemčijo. Med tisoči talcev, katere so Itali-
jani postrelili, je bilo število žrtev iz Ljub-
ljane. 

Danes delajo Ljubljančani v fabrikah, de-
lavnicah in državnih uradih za povratelk živ-
ljenja svoje opustošene zemlje, da se zaščiti 
in zagotovi obnova ter poveča, in da bi se o 
hranile slavne zasluge slovenskega naroda in 
vseh narodov Jugoslavije, pridobljene v o-
svobodilni borfbi proti italijanskim in nemškim 
fašistom in njihovim domačim slugam. 

(SAN8) 

"The Herald-Tribune7' v 
New Yorku se bavi v svojem 
uvockiiqu z vpljivom komu-
nizma v povojni Aziji in pri-
de do zaključka, da se bode ta 
vpljiv izredno povečal — ne-
oziraje se na politično smer 
Rusije. Razlogi: Rusija je od-
pravila v;sa medsebojna ple-
menska sovraštva v Sitbiru, in : 
agrarne reforme v komuni stič-
nem delu Kitajske. Glede pred-
loga, da postane Japonska v 
bodoče nekaka ofbramibena 
straža proti Rusiji ob Pacifi-
ku, pravi imenovani List sle-
deče: "Ta predlog je najne-
varnejša nesmiselnost, kajti 
Amerika tfn Rusija zamoreta 
živeti v miru an prijateljstvu, 

tva, ter modruje, da je števi-
lo mrtvih Japoncev vsled tega 
tako veliko, ker je na Japon-
k̂ m tudi število rojstev iz-

datno večje kakor pri nas. Mo-
drovanje zaključuje z mne-
njem, da bi bilo dobro rabiti 
strupene pline proti Japon 
ceni . . . 

• 
Nek. komentator je potom 

radio postaje WLIB predaval 
o položaju v Iztočni Indiji, se-
daj, ko je imenovana dežela 
postala bolj "svobodna". Tem 
povodom je dejal, da je vsem 
nepnilikam tamošnjega prebi-
valstva vzrok gmotno stanje, 
kajti povprečno zasluži vsak 
domačin v Iztočni Indiji le po 

kajti tudi ako želimo doseči j $30 na leto. Predavanje je za-
"" "" " T a 1 " ključil z temi besedami: "Ako mir z Japonsko potom porav-
nave, nam je prav gotovo lo-
žje najti boljše prijatelje, ka-
kor so beštijalni japonski mi-
iitaristi" . . . 

"The Golbe" v Bostonu, 
Mass., se bavi z letno plačo v 
znesku $300,000, katero dobi-
va Bing Crosby, in pravi, da 
je taka plača prava inspiraci-
ja za vsakega (pevca, ki prepe-
va — kadar je v kopališču . 

• 
"Tribune" v Chicagu, lil., ki 

je to vse, «kar zamore Anglija 
nuditi Indijcem, potem je 
skrajni čas, da pobere svoja 
kopita in ostavi Indijo za ve-
dno. Indijci bodo znali uredi-
ti svoje gospodarstvo le potem, 
ko bodo angleški izkoriščeval-
ci ostavili ogromno deželo . . . 

• 
Predno so se vršile volitve 

v Angliji, je "The Star" 
v Toronto, Out., napisal čla-
nek v katerem se bavi z "cir-
kusom v Angliji", katerega je 

je le malo storila v prid vojne priredil ministerski tpredsed-
in miru, pravi, da zveza miro- nik Winston Churchill povo-
ljubnih narodov sedaj pričaku-'dom volilne borbe proti delav-
je kar dve stvari hkrati — ko-'ski stranki na ta način, da je 
nec vojne — in prihodnjo voj-' delavcem obljubil vse dobrote 
no. . . 1 na svetu, a»kk> bode izvoljen. 

Imenovani Bist pristavija: — 
"Churchill brezdvomno čuti 
pri vlače valno silo novih, mo-

4'The Star" v Toronto, On-
tario, graja vsako nadaljno 
anglo - ameriško pripoznanje'danili časov, kateri se nikakor 
fašistične vlade na španskem' ue strinjajo z njegovo konser-
m m pravi: "Protifašistična 
proti-naoijska vojna se je pri-
čela na Španskem. Tamkaj so 
naciji tudi preizkusili načine( 
bojevanja v vojni, s Ikatero so 
nameravali podjarmiti 
s v e t . . . In Francova vlada ob-
staja še danes — pod varstvom 
Anglije in Zjedinjenih držav" 

"Atlanta Journal" v Atlan-
ti, Ga.. pi£e: Bden edini far-
mer, ki ima na razpolago po-
trebne stroferp ridela danda-
našnji baš desetkrat toliko 
poljskih pridelkov, kakor jih 
je pridelal eden farmer v do-
bi George Washingtona. Radi 
tega bode v bodoče zadostova-
la le desetina sedanjega šte-
vila farmerjev." In ostali? — 
Morda bodo služili v vojski... • 

"The Darly News" v New 
Yorku se zopet bavi z vojno 
proti Japonski in pravi, da je 
večina onih našrih vojakov, ka-
tere pogrešajo — najbrže mr-

vativno pametjo' 

Pošta v Jugoslavijo 
Poštni urad nam je 

v e s! naznanil, da je ZOPET MO-

Proseč za posredovanje treh velikih na podlagi sklepov 
v Jalti, Partsalides priporoča, da je postavljena medzavez-
niška komisija, ki naj preišče položaj na Grškem na mestu 
in naj nadzira volitve. 

* 

NOČEM PLAČATI VEČ RIT 
NAJVIŠJE HIMNE CENTI 

ŽIVI AKO NE OBOAM ZNAMK! 

Belgijski kralj bo 
moral odstopiti , 

Belgijski ministrski pred-
sednik Achilte van Acker je že 
četrtič z aeroplanom odletel t* 
Salzburg, Ikjer je kralju Leo 
poldu vročil ultimatt&, da se 
odpove prestolu. Ako se kralj 
ne 'bo hotel odpovedati, bo mi-
nistrski predsednik tozadevno 
vprašanje predložil parlament, 
da o tem odglasuje. 

Pred nekaj dnevi je kralj 
Leopold sporočil v Bruselj, da 
je trden v svojem sklepu, da 
oeUu» n« prestolu. 

GOČE PIKATI V JUGOSLA-
VIJO. — "Pisma ne smejo biti 
težja kot dve unči. Poslati je 
mogoče tudi navadne dopisni-
ce brez slik. Poštnina za nava-
dno pismo je kakor pred voj-
no, namreč 5 centov. 

Pošiljati je tudi mogoče ča-
sopise, kakor prej. 

Pisem pa za sedaj še ni mo-
goče registrirati, ni mogoče po-
slati denarja in zavitkov. 
OPOMBA: Za v Julijsko Bene«Uo — 
Venezta (>lulia — oošts še ni odprta. 

THE WEATHER 

Angleško-Slovenski 

BESEDNJAK 
Islel je novi angleško-slovenski besednjak, ki ga 

Je sestavil 
Dr. FRANK J. KERN 

V njem so vse besede, ki jih potrebujemo v vsak. 
dan jem življenja. — Knjiga je trdo vesana v 

platnu in ima 273 strani. 

Cena je 
Naročite jo pri: 

KNJIGARNI "GLASA NARODA" 
216 W. 18th Street New York 11, N. 7 . 
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Kratka Zgodba 
NO. DESETLETNICA JE PA BILA . 

Napisal Ignac Musich. 
Zadnjič me je prijatelj Loj-

ze vprašal, "Kako pa ti začneta 
povesti, kadar kakšno spišeš? 
Afc ti kdo pove, al* kako?" 

No, Lojze, tu ti .bom pa po-
kazal. začeti mora biti vsaj 
eden—eden mora na vsak na-
čin fcttti: in včasih jili je več, 
toda preveč ni dobro. In ta e-
den, sem lahko jaz — lahko je 
pa tudi kakšen drugi. Ni rav-
no pogojno, da bi moral biti 
jaz; in če pa sem, mi pa tudi 
ne .bo padla dz glave nobena 

so, poseda vali moaiki in 4enske, 
katere je stiska pritisnila v 
s o b e . Takrat med depre-
sijo, «o bila okna vedno na 
pol natlačena z ljudmi ; in tis-
timi pogledi, ki so se zguA>ljali 
v dalja vi . . . 

Nje sploh slišal ni, ko je tar-
nala. Bil je že tako navajen 
nato, kot si navajen na sten-
sko uro, 'ki jo že več ne slišiš, 
d& tikajŠel je čez dan tja, kjer 
so odva-žali smeti >in tam je 
opazoval prebivalce, ki so ži-

krona. To iz enostavnega vzro- veli slabše, kot psi ali mačke; 
ka, ker jo itknam. Pa naj bo| v lesenih zabojih — takih, ki 
že kaikor hoče in naj bo kdor 
hoče, če hočemo k povesti, jo 
moram pričeti. iZdaj ga pa po-
glejmo. 

Bil je eden tistih jesenskih 
dni, ki se ti zdi, da vse stiska 
in tlači k tlom. Soba, v kateri 
je živela družina, je bila — no 
če bi rekel skromna, bi ji dal 
malo več, kot zadostno mero 
kredita. Bala je bolj na ne-
znosno stran, kar se barve ti-
če. Slikarja že ni videla, tako 
dolgo, da bi ga ze ne poznala 

so jih trgovine zmetale na ce-
sto. Tiste zaboje so potem po-
stavili ponavadi v kraje, ki so 
nudili vsaj malo zatišja. Po-
stavili so jih v dolinice ali 
boljše rečeno luknje, ki so jih 
ofokrožali kupi odvržkov, kate-
re je stresel tovorni avto. Vča-
sih so tiste zaboje ofoili s plo-
čevino, ki so jo dobili v od-
merkih in včasih so pa tudi 
dobili oljne in druge pločevi-
naste posode; jih potem pre-
rezali, jih zravnali in prihili 

več. Sioer je bilo še več sob, a' na stene, da tako drže mraz 
so bile bolj luknje, ki se mul iz zaiboja. Nekateri so tudi po-
ni prav nič mudilo, da bi jiti 'brali stare preproge in drugo, 
komu pokazal. Zato se skoro 
lahko reče, da je bilo razen 
spanja, vse opravljeno v tej 
sobi.Molitev, kolikor jo je bilo; 
smeh, razprtija, ki tudi ni ni-
kjer brez nje in je včasih kar 
potrebna, ker vsakdo ve, da se 
imata po razprtju, bolj rada-— 
in jok, ki oe vzamemo v postev 
kopico otrok, že ne moreš pni-
čatoovati, da bi ne jokali — 
kajti jok fin otrok, sta tako na-
ravna tovariša, da ne moreš 
misliti enega brez drugega. 

Torej v takem stanju, moja 
domišljija dobi to družino na 
ta pomemben dan. Ona je rav-
no pripravljala za kuho. Ne-
kaj volovsfcih repov je prine-
sla iz mesnice rn se je name-
nila, da skuha ajmoht, ki ni 
nič bolj slovensko ime za to 
jed, kot nemško. Potarnala je, 
da je izdala zadnje cente za 
večerjo. On je stal ob oknu in 
gledal* na pnikrivljeno drevo, 
na katerem »o Se viseli od sla-
ne obžigami listKii, ter se ziba-
li v lahnem vetru, ki se je pri-
tepel, da se poigra z nešteti-
mi izpranimi cunjami, ki so 
visele po vrveh med hišami. 
Gleda) je po oknih biž, kjer 

kar je šlo v smet-i, ter si s tem 
pripravili koliHaor mogoče u-
dobnosti. Kuhali so s smetmi 
in odpadki lesa, ki je prišlo v 
smetišče in za posodo so jim 
bile stare odvržene posode, ki 
so pretekle in so jih popravili 
na ta ali drugi način. Včasih 
pa tudi tudi navadne pločevi-
naste kangle, katere so vedno 
šle v smetišče, dokler se ni pri-
čela vojna z Japonsko. V teh 
smetiščih je bilo mogoče dobiti 
vse. Prebrskali so vse. Njih 
delo cel boaji dan, je bilo brs-
teanje. Imeli so več ali manj 
oddeljene prostore, tako da ni 
bilo kregu. Nabrali so tam raz-
nih stvari; od ostankov jedi in 

zanj in ga ni ni kdo nadlego-
val. Zdelo se ti je, da so po-
nosni na ta svoja posestva, 
katerih je bilo par sto po ti-
stih hiknjah. 

Vse to mu je zdaj rojilo po 
glavi, >ko je zrl skozi okno. O-
zrl se je po sobi in po podu, 
ki je bil enkrat pokrit z ličnim 
lineolijem, ter je sedaj kazal 
pravo barvo le še tam, kjer ga 
ni dosegla stopinja—-po sredi-
ni pa je bolj izgledalo, kot 
temno-rjav papir, ki se ima 
vsak čas spremeniti v zebljo. 
Strop že rumen ni bil več. Go-
spodar ni hotel slišati od bar 
ve; celo rekel je, da ne nabav 
Ijati novega lineolija, ker bo 
mogoče prodal. 

"ProHrleti svet!" je zamr 
mral v se. "In to ušivo vre 
me!" 

Žena, ki je prenehala tarna 
ta in se je udala v usodo, z re-
pi vred, ga je nekoliko neje-
voljno pogledala. Rekla pa ni 
nič. 

Stopil je k otroškem vozič-
ku in ipotegnil iz njega par 
mesecev starega otroka, ter 
ga vzel v naročje. Par drugih 
pa je bilo zaposlenih po kotih 
mračne sobe in so se ukvarja 
li, vsak* s svojim predmetom. 
Eni so skladali skupaj; drugi 
pa prav tako vneto podirali— 
brez posebnega vpitja in pri-
tožb. Vsedel se je k mizi in 
pričel Čitati Časopis. Otrok, pa 
je bil s svojimi ročicami po li-
stu in mu delal preglavce. Na-
enkrat pa so njegove oči vje-
le poročilo, ki je dobesedno 
poročalo podrobnosti iz večera, 
ko so nekje obhajali desetlet-
nico poroke. Vse je bilo v po-
ročilu, še lesene žlice. Gledal 
je en čas in motril, potem se 
je pa ozrl po drobižu okrog 
sebe. " H m , " si je mislil, "de 
set let! Kako pa kaj z nami? 

kakšen oddih od nekod." ( povedala, da ni nič. On pa je 
"Jaz ti povem, da nimam' posadil otroka na mizo, re-

denarja in na posodo pa ne 
pojdesš, — ne za pijačo, — in 
iz tal pa ne moreš izkopati, 
kaj potem tiščiš in. govoriš o 
pfcjaei, <kti veš, da jo ne bo in 
če jo ni, ne bomo prav nič slab-
ši zato." 

Otrok v naročju se je ogla-
sil : '4 Bla-bla-dla—bfctf." 

44Da. Ti ji povej," mu je 
pritrdil, '"ker je tako svoje-
glava, da ne privošči prazno-
vanja. 

Otrok ga je pogledal, nato 
pa je nekdo potrkal na vrata. 

"Oome in ! " je zaupil on. 
Vrata se zelo počasi odpro in 
skozi odprtino je pomolil gla-
vo majhen bradat Žid; v roki 
pa je n»il v črni tbunji zavito 
malo skrinjico. "Zlato, staro 
zlato, vse, iprstane, zobovje, 

koč: "Ne tako hitro! Le ma-
lo počakaj." Sel je v omaro in 
pričel brskati po tistih skatlji-
cah med malimi steklenicami 
za zdravila in privlekel na dan 
«katljico, ki je bila tam od as-
perina že bog zna koliko let. 
Odprl jo je in potegnil iz nje 
dve zlati kapi, ki jih je pred 
leti poteignil iz zob v svojih 
ustih. "Koliko za tet " je 
vprašal. 

i 1 Pet insedemdeset cent ov,'' 
je rekel Žid, ko jih je stehtal. 
"Prodaš?" 

"Seveda!" je odvrnil mož, 
ter segel po klobuk. 

No, večer se je potem le ta-
ko zaključil, da so praznovali. 
Malo ga je bilo v čaju in ne-
koli'kio pa .čiste špage, tako, da 
je desetletnica prav povoljno 

HELP WANTED ss :: HELP WANTED 
Ž E N S K O D g L O Help Wanted <Female) 

The War Man Power COHDIMIMI 
h u ruled that no oae In this area 
now employed in essential activity 
may transfer to another job with-

out statement of availability. 

F I N G E R W A V E R 
and 

ALL AROUND OPERATOR 
HIGH SALARY 
5 I»AT WEEK 

P A S C H K E" S 
510 MADISON AVE.. N. T. C. 

EL 5-4241 
(132—134) 

M A N I C U R I S T 
EXPERIENCED 
SHORT HOURS 

STEADY OR WEEK-ENDS 
Apply: 

61) COURT ST., BROOKLYN 
CU 6-8644 

(131—1:«) 

verižice in vse kar ima zlato' potekla. Ker so sli vsi spat 
zadovoljni, moram bi«ti tudi 
jaz zadovoljen, da zaključim 
to povest, in Lojze vidiš, tako 
se pa neha ta povest. 

v sebi . . . plačam najvišje ce 
ne. AJi imate kaj?" 

Ona je pogledala okrog sebe 
v presenečenju, rin mu liitro 

NEGOTOVOST GOJI MRŽNJO 
(Pearl S. Buc-k, predsednica Vzhod In Zahod Assoolacije 
in poznana novelistka, je dovolila Common Council for Ame-
rican Union organizaciji, da prevede sledeh članek (Izvirno 
napisan za "T^abor Report") v skrajšani obliki. Članek bo, 
tako smo prepričani, zanimal nase čitateUe. — Urednik. > 

Na stotisoče besed je bilo že mnogo ljudi, ki raje drže svo 
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kruha, ki je mogoče prišlo v Drobiž se je na'bral, bi bilo do-
smeti po nesreči, pa do pred-
metov, ki so prišli tja po ne-
previdnosti, ter železje in dru-
gi taki ostanki, za katere je 
bilo mogoče dobiti par centov 
pri starinarju. Za tiste- cente 
so potem kupili star kruh in 
druge ostanke po pekarijah 
in restavracijah, — sem in tja, 
pa je tudi izginilo kakšno mle-
ko izpred vrat. 

Ce je prišel tujec tja, na 
ogled, se niso dosti zmenili 

NAJBOLJŠI PRIJATELJ 

V NESREČI VAM JE: 

SLOVENSKA NARODNA 
PODPORNA JEDNOTA 

B R A T S K A , D E L A V S K A 
PODPORNA U S T A N O V A 

Sprejema možke in žemke v letih od 
m 

16. do 50, in otroke do 16. leta staroeti. 

OUntTo: 64,600 

Premoženje: $11,000,000.00 

Za ožje informacije glede zavarovanja 
vprašajte lokalnega rajnika druitva SNPJ 

Glavni stan: 
2 6 5 7 * 5 9 S . L a w n d a l e A v e . . C h i c a g o . I l l 

bro, če bi se vzel inventar." 
"He j , " pravi ženi, "koliko 

časa je pa že, kar sva se vze-
la?" 

"Poglej ga no, kaj ti je pa 
sedaj prišlo na misel? Pa ja 
veš!" mu odvrne. 

" K a j bom jaz vedel? Kdaj 
pa moški kaj ve, posebno kar 
se tiče družine?" 

"Oh, delaj se no nevedne-
ga, — je ja. danes deset let. 
Na koledar poglej!" 

" J a ? " je sfltiočii pokonci, 
"zakaj pa nisi povedala?" 

" In we bi? Kaj -bi pa potem 
bilo?" se je smejala. 

"Spodofoilo bi se kakšne vr-
ste praznovanje! Ali ne?" 

" K a j boš revež praznoval? 
Boga zahvali, da smo zdravi!" 
mu je odvrnila. 

"Sa j Ga! pa to ni dovolj!— 
Ravno sem čitai tukaj, o pra-
znovanju, drugače bi mi sploh 
na misel ne prišlo." 

"Le kar potrpi, volovski re-
pa že vro in potem bomo pa 
pra^novaliV' mu je odvrnila* 

"Veš kaj? Jaz mislim, da bi 
bilo dobro malo kakšne kaplji-
ce, da sapo spremeni. Na takrle 
dan, bi se pa že spodobilo/' je 
»izrekel skoro nejevoljno. 

"IZa božjo voljo! Kje jo bos 
pa dobil ? Zadnje cente sem 
dala, za te vokyvske repe." 

"Pa vse eno, — jaz kar 
mislim, da bomo še danes pra-
znovali desetletnico!" je od 
vrnil. 

" O ne, ne boš sel na poso-
do zato, — kaj pa je tteba 
praznovati? Če ni, nil Poglej 
otroke." 

"Ja, to ni tako enostavno, 
če pogledam otroke, — sama 
ves, da ao ttm pri Brca prav 
tako, kot tebi, — ampak* to je 
en dan, ki se ga v^ak rad 
spomni, na način, ki je dru-
gntom od d r a g i h did. T a h u -
d i č e v a d e p r e s i j a , Ja n e b o v e -
d n o t r p e l a l |Baj m o r a p r i t i 

spisanih in izgovorjenih o 
predmetu tikajočem se verske 
in ra&ue diskriminacije, toda 
'besede same na sebi ne izpoj-
nijo svoje funkcije ako dajejo 
zgolj informacije a ne razgib-
ljejo misli, ter niso dovolj pre-
pričevalne, da bi tudi vodile v 
akoijo. 

Kar se tiče informacij glede 
diskr.iminiranja ali zapostav-
ljanja, smemo reči, da je o tem 
danes dobro poučen ne le vsaik 
odrasčen človek v Zed. drža-
vah, ampak celo najbrž vsak 
povprečen otrok . . . vsakdo 
ve, da je versko in rasno za-
posfcavljenje nesmiselno, ne-
pravično in nevarno. Ali ker 
besede o temi predmetu ne pre-
idejo v akcijo ali ne doseže-
jo vira akcije, je mnogo ljudi, 
ki nadaljujejo z di^kriminira-
njem napram ljudem, ki so bo-
disi drugačne barve, vere ali 
narodnosti nego oni sami. 

Celo navadna vsakdanja raz-
sodnost ne prepriča teh ijudi, 
da bi morali prenehati z dis-
krianiniranjem. Večina ljudi na 
svetu danes je temne polti, ne 
bele. Iz sedanje vojne se bode-
ta dvignili na površje dve de-
želi, močni in pripravljeni da 
zavrzameti vodilni mesti med 
narodi sveta. . . dve deželi, ki 
ima ti skoro polovico svetovne-
ga prebivalstva in nekaj naj 
bogatejših naravnih virov na 
svetu. Prva od teh dveh dežel 
je Kitajska, a droga Indija. 
To sta dve najstarejši civiliza-
ciji, ki obstojati. Kljub temu 
pa beli ljudje neprestano za-
grešnjejo diskriminiranje na-
pram Kitajcem in Indijcem za. 
radi barve polti, ter tako obe 
ljudstvi odtujujejo. 

Dobro je tudi pomniti, da v 
naši lastni hemisferi imamo 
Latinsko Ameriko, ki je se-
stavljena iz dežel katere ne po-
d a j o zapostavi j ?an ja zaradi 
fbarve polti dn te dežele ne o 
dobravajo zapostavljanja, ki 
je v tem oziru razširjeno T 
Zedmjenih državah, zapostav 
ljenje, ki v resnici krši smer 
niice dobrega sosestva, ki ga že-
limo ®a trajno vzpostaviti s 
temi deželami. Vemo pa, da za-
visi mir, ki ga želimo imeti v 
bodočnosti v naši deželi, od 
odnoeajev in dobre volje med 
nami ter med ljudstvi Azije 
in Latinske Ameiffltoe. Brez do-
bre volje med narodi, je voj 
na .neizogibna, navzlic tecgp je 

KUHARICO — HliŠINJO 
POTREBUJEMO TAKOJ 

DOBRA PLAČA 
ZA MAJHNO DRUŽINO 

Gremo na deželo lu na morsko obal: 
odpotujeta z nami 1. avgusta. 

Pokličite RE 7^753 . 

H I S I N J A 
POMAGATI OSKRBETI DVA 

OTROKA 
PLAČA PO GOVORU 

Pokličite KH 4-3907 

AMELIA IjACOVARO, 15 W. 47th St., 
New York — potrebuje 

EMBROIDERS in CROCHET 
READERS 

(Ijturjene) Stalno inotranje delo — 
Dobra plača. — Prijetusi okolica. — 

Po-vojua priložnost. — Pokli<Mte: 
BR 9-1548 

(132—138) 

Ž E N S K A 
TOVARIŠICA INVALIDKI 

Opravljati lahko hi*no delo, potem 
tudi kuhati in streči. 

Ptofctočite BE 6-1391 
(132—138) 

je stare predsodke in odklanja-
jo dobro voljo. 

Večina ljudli tudi ne mara 
poslušati znanstvenikov. Te 
kom zadnjih nekaj let so se 
združili antropologisti v pri 
zadevanju, da dokažejo, da 
barva, polti, vera ali pa narod- F I N G E R W A V E R 
nost posameznika „hna nobe-l 
nega opravka z inferijornostjo (CLOSED WEDNESDAY) 
ali pat superijornostjo človeka 1 APPLY: MADAME SUZANNE 
kot takega. Kako naj si razla- BROADWAY (Bet. 112* 113 st ) 

. , . . - , , Pboue UN 4-5.T00 N. Y. C. gamo to odklanjanje an gluha 
ušesa ljudi napram znanstve-
nim dokaizom v tem oziru? To 
se da razložiti edino na pod-
lagi zaključka, da predsodki, 
ki vodijo k; zapostavljanju alfi 
diskriminiranju v raznoterih 

Nadaljevanje na 4. strani. 

H I Š N A DELAVKA 
SPI NOTRI — POMOČ PRI OSKRBI 
2 OTROK—LAHKO DELO—STALNO 
Poleti pri morju: v mestu od septem-
bra naprej. — PLAČA $lf»0 na mesec. 
Pokličite: BELLE HARBOR 5-OT13W 

"Reverse charges" 
(131—137» 

S I V, A L K E 
UČENKE NA MERKOW OVERLOCK 

S T R O J U 
D<»bru plaču — Počitnice z plačo 
Prijetna okolnčina — Po-vojna prilož-
nost. — Vprašajte: ARKAY INFANTS 

WE Alt INC., Mr. Buchler, 
lLf»-03 Liberty Ave.. Ruhmoitd Hill, 

L. I. — Phone VI 3-6730 
(131—1331 

ORDER FILLING and 
STOCKROOM WORK 
FULL OR PART TIME 

5 Day Week — 4« Hours up to 70c 
j*»r Hour. — PERMANENT 

Call 216 WOOSTER STREET, 
(near Blewker St.j N. Y. C. 

(131—-137) 

G I R L S ! ' W O M E N ! 
NO EXPERIENCE NECESSARY 

LIGHT PLATING W O R K 
Good Salary — Steady Work — Post-
war Opportunity—Pleasant Surround-
ings — Apply: 

PHILIP SIEVERING CORP. 
19!) LAFAYETTE ST., N. Y. C. 

Call: CA 6-8140 
(131—137) 

SVETOVNA PREMIJ ERA 
"YOU CAME ALONG" 

kjer nastoftajo 
Robert Cummings, Lizabeth Scott, 

Don De Fore, Charles Drake 
Dramatična in ganljiva povest o 
treh armadiilh častnikih, ki se vr-
nejo v domovino po triletni službi 
onkraj morja . . . Film poln ro-

mantičnosti, slave in K>njeiio*ti. 
PARAMOUNT Theaftue 

Broadway & 43 rd St.. New York 

(132—134 i 

ROCNE V E Z A V K E 
Stalno delo. Lahko zaslužite do $40. 
Prijetne delavske razmere. — Po-vojua 

priložuost. 
Vprašajte: RODA MANUFACTURING 
CO.. 10-61 JACKSON AVE.. L. I. C. 
( IRT Vernon—Jackson. — 5 mlnut 
od Manhattan«. > (132—134) 

N e w J e r s e y 
CHAMBERMAIDS 

NEEDED AT ONCE for 
RESORT HOTEL NEAR NEWARK 
Choice of steady work or seasonal. 
Good wajtes and tips.—Room A. Board. 

Telephone OR 3-9000 
<JREEN'S HOTEL. LAKESIDE AVE. 
VERONA. N. J. — Take 21» trolley 
from Newark. (132—13») 

CROCHET READERS 
NAJVIŠJE CENE 

TEDENSKO ali DELO OD KOMADA 
IDEALNE RAZMERE — STALNO 

FASHIONABLE EMBROIDERY 
233 W. 42nd ST.. (5th floor) N. Y. C.. 

(130—132)' 

SLOVENSKA URA1 

V PESMARICI 
as TklJoitM ricMh 

• l o v e n s k e p e s m i : 
I. FoAoknlca — noikl abor s bari-

ton Mmoap«fom 
X. R>adnv — mofld zbor 
S. T j h t n not — motel abor 
4. Otoikl tvon - f meAa.nl abor 
L Pomlmtfnakm — miltnl abor. a 

bariton lunoapevom 
C. Lira L — aa aolo iptve, mofkl 

in m«i»nl abor 
7. Lin II. — aa metani abor 
t. AHantakl odmevi — aa motel la 

ianaki abor. a bariton aa-
moaperom 

a Kan tat* la paalxaa 1 * — motel 
abor 

ia. Boei — aa »uiraiiT«, mateirt 
abor In apramljavanjas 
glaaorlra 

II. Paalm 1» — aa aamoapara. ma-
ftanl abor In apramljaranja 

all 
GBNA SAMO 
60 centov 

KOMAD 
Ta aa kaoeertne p e w l 
ia »a iane zbore, kater« Jt Uflaa-
bfl In T aamazalaibJ Udal MA-
T R J L HOLMAR, arsaniat ia 
pevovodjm pri ar. Vido, Ctera-
laod. Ofaia, IMS. 
NaroČite to aMrfco prl : 
KNJIGARNI BLOTKNIC PUBL. 

COMPANY 
216 West 18th Street 
New York 11. N. Y. 

G I R L S — W O M E N 
NEEDED AT ONCE 

FULL OR PART TIME 
NO WORK SATURDAYS 

Good, airy working txmditious. — 
Steady work. — Apply 
MOTHER'S LAUNDRY 

333—68th St.. CiUTTENBERG. N. J. 
. (132—1:14 > 

NEEDED AT ONCE 
M A I D 

FOR COTTAGE INFIRMARY 
Very Pleasant Surroundings with Fine 
Ebnierly Woman — Home-like Atmo-
s»|4w»re. — Cau Become Permanent 

Employment for Reliable Woman 
A i i . ly : JOB HAINES HOME FOR 
THE AOED, 250 BUxunfleld Avenue. 
BLOOM FIELD. N. J. — Tel BL 2-0792 

(132—138) 
P O Z O R 

Ž E N S K A ALI D E K L E 
SPLOŠNO HIŠNO DELO 

Leim soba; dva majhna otroka; Dom 
v Seagate-u.—S|>i notri.—Visoka i»lafa. 
Prijetne delavske razmere. — Prijaz-
na okolštfna.—POKLIČITE PODNEVI 

ES 2-8303 
(130—132) 

G S I R L 
F O R 

STEADY WORK — FULL or PART 
TIME 

LIGHT FACTORY 
MANUFACTURING 

Also WAR WORK 
Api^y 45 IRVING AVE. cor. Troutman 
St.. or 508 METROPOLITAN AVE., 

cor Union Ave., BROOKLYN. 
14th St. BMT Canarsle & Ind. 8th Ave 
subways within reach of bulUlinp". 

Also CLEANING WOMAN 
Hours 8 : A. M. — 2 : P. M. Daily 

CALL EV 8-8263 
(128—134) 

WOMAN — NEEDED AT ONCE 
TO OPERATE DISHWASHING 
MACHINE — Light, clean work. 

Also — VEGETABLE WOMAN — to 
PREPARE & CLEAN VEGETABLES 
Steady work : pleasant working condi-
tions ; Meals and aprons furnished.— 
Apply MRS. FREEMAN — Y.W.C.A. 
2TO Fairmount Ave., JERSEY CITY, 
N. Ĵ^ (128—134) 

WAITRESS — C O O K 
D I S H W A S H E R 

Excellent Salary — 6 Day Week 
Good Hours — Homelike Working 
Conditions — Steady Position — Apply 
Immediately — 

ADAM'S LUNCHEONETTE 
044 Mt. Prospect Ave.. N EWARK, N..T. 

(126—132) 

ŽENSKE ZA ČISTITI 
URADNIŠKO POSLOPJE 

KRATKE „URE . . . POČITNIC® 
922 NA TEDEN 

NADURNO DELO, AKO ŽELITE. 
DOBRE RAZMERE 

VpraSaJte SUPERINTENDENT 
1501 BROADWAY, near 43rd St. NYC 

(130—136) 

GIRLS — Young WOMEN 
EXPERIENCED 

GLASS WORKERS 
PYRKX ANIMALS SPUN SOLID 

S T E A D Y W O R K 
G O O D P A Y 

Excellent Working Conditions — Now 
and Post-War Opportunity 

RAINBOW MIRROR CO. 
4805 NEW UTRECHT AVE 

BROOKLYN 
(131—137) 

S T A D I U M K O N C E R T I 
AMSTERDAM A 138th ST.. ' NEW YORK VSAK VEČER OB 8:30 

PHHJf ARMON1C SYMPHONY ORCHESTRA 
10,000 DOBRIH SEDEŽEV PO 30< 

G R A N D O F E B A 9 to 1 0 

11. Jnllja—BRAHMS — CAJKOTSKI x 

12. - —OER8HW1NOV VEČER — Oscar Levant In Todd Duncan 
13. " —Mozart — RimskiKorsakof 
14. " — Strtrfbgel — Stern, cellist 
10. ** —Beethoven — TKiirrtir, vtJottnl*t 

DRŽAVLJANSKI 
P R I R O Č N I K 

tuj« poljudna navodila, 
tako postati amarUkl drflavljaa. 

Dobite pri Knjigami Slovenic 
Publishing Co., 216 Went 18tib 
Street, New York 11, N. T. 

G I R L S W O M E N 
WANTED IMMEDIATELY 

for WORK in LAUNDRY 
EXPERIENCED PREFERRED 

Will Accept a Willing LEARNER 
» HOUR DAY — 5 DAY WEEK 

Time and % for All Overtime 
GOOD SALARY 

Get a steady job In your own com-
munity. — Post War Future. 
Pleasant Working Conditions. 

Apply: 
M U T U A L L A U N D R Y 

5513 MADISON STREET 
WEST NEW YORK, N. J. 

(128—134) 
. W A I T R E S S E S 

WANTED IMMEDIATELY 
FULL OR J*ART TIME 

Experience not neccanary — Pleasant 
working conditions — Apply: 
EAST ORANGE HOWARD 

JOHNSOf'S 
275 Central Ave., EAST ORANGE, 
N. J. (127—133 ), 

ELEVATOR OPERATOR 
NEEDED IMMEDIATELY 

Honrs 7 AM to 4 PM or 5 PM to 12 
midnight. Also M A I D 

for Geoermi Cleaning Duties 
6 day week — 8 hour day — Pleasant 
working conditions — Steady work 

Apply — YWCA 
111 Stonqs Ave., JERSEY CITY, N. J. 

(127—188 > 

C O U N T E R G I R L 
EXPERIEJi CED PREFERRED 

Full or Part Time — Excellent Salary 
6 Day Week — Good Hoars — steady 
work now and after the war — Apply 
Immediately. — BLOB RIBBON 
BAKERY, 968 Stnyrennt At 
UNION. *>"'. S. — Telephone UN 

<m-uB>; 



"ULAtf NAHODA' M4>ffT>AY, .TTO/T % 1345 VSfANOTUEN L. UH 

m 

SERZANT DIAV0L0 
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Ta žrtev je bila potrebna in dekle se ji ni 
protivilo. Toda v trenutku, ko 'je videla, da 
odpotuje ljubcek talko daleč, se je spozabila. 
Poetala je njegova žena prej, predno sta se 
pred bogom in ljudmi za vse življenje zdru-
žila. 

Fant je odpotoval s trdnim sklepom po-
praviti svojo napako. Toda usoda je hotela 
drugače. Komaj je prispel v kolonije, ka je 
jK>ložila strasna tropična mrzlica na bolniško 
posteljo. Po kratkem trpljenju je umrl, ne da 
bi slutil, da postane njegova uboga nevesta, 

se mu je bila pred slovesom udala, mati. 
Njegov prijatelj je obvestil dekleta o nesre-

ti. Mislila je, da tega udarca ne bo prebole-
la. Toda imela je toliko moči, da ga je pre-
bolela, kajti mislila je na nedolžno bitje pod 
svojim srcem. Vendar pa ni imela poguma pri-
znati roditeljem, da postane mati, kajti njen 
oče bfi te. sramote ne prenesel. 

In tako je lagala. Skrila se je, da bi rodite-
lji ne vedeli, dtf je porodila. Rodila je dražest-
no deklico. Bila je torej žena in mati, ne da 
bi roditelji kaj vedeli. To je bila njena prva 
laž, pri kateri je morala vztrajati. 

Prišel je čas, iko se je morala ukloniti neiz-
prosni očetovi volji in postatii žena drugega. 

Grofici de Rovaljoie ni bilo treba nadalje-
vati. Maxime de Frileuse, stoječ pri vratih, 
je videl, kako dekle prpfolwjeva in drhti. In 
ko se je umaknil od vrat, je začni Yvetin krik, 
ki je pričal, da je dekle vse razumelo. 

— Yveta, dušica, bčerfoa moja, ali mi od 
pustiš? 

— O. mati, kakor moreš kaj takega vpra-
šati! Ta trenutek je najlepši v mojem življe-
nju. Nepopisno srečna sem, ker vem, da nni 
ona, ki sem jo iskreno ljubila, ni več samo 
botrica, temveč mati. 

— Razumeš, zlata mamica? . . . Tega i-
mena, tega sladkega imena doslej nisem mo-
gla izgovoriti. Teta Boise me je danela zelo 
rada, toda 'bila je že stara. Bila mi je bolj 
baibica... dočim ste vi talko lepi in tako do-
bri, da sem si želela biti vam podohna, če sem 
ie pomislila na njo, ki mi je dala življenje. In 
ta vroča želja se mi je izpolnila... Mamica... 
mamica! 

Maxime je slišal, kako se mati in hči po-
ljubljata. Njuna sreča je bila nepopisna. 

— Nisem mogla več vdržati! — je prizna-
la Monika. — Tajna me je dušila. Kaj bi b:\o 
z menoj, da me nisi prisilila odkriti izmučeno 
er<*»V 

Znova sta se objeli in poljubili. 
Nesrečna žrtev "bratovščine "<Nrne peruni-

ka" *e je prva iztreznila. Yveti je izdala tajno 
njenega rojstva tudi zato, ker so jo preganja-

li ti lopovi. Zašepetala je: 
# — Tvoj boter polkovnik Rovaljoie nima 
pojma, da si moja hči. In tega ne sme nikoli 
zvedeti. 

— Zagotavljam vas, draga mamica, — je 
dejala Yveta vsa srečna, — da mu jaz ne bom 
povedala, kako neusmiljeno je vas preganja-
la usoda. Poplačala bi mu slabo vso dobroto, 
katero mi je izkazovaL 

— Saj to me ne skrbi. Žal pa nisi edina, ki 
veš, kakšna je moja preteklost. Tuji ljudje so 
mi prišli na sled. Dobili so dokaze tam, (kjer 
si hila rojena. Ti lopovi mi zdaj neprestano 
groze, da me izdajo, če ne izpolnim njihovih 
pogojev. Če jim ne zavežem jeikov z denar-
jem, povedo vse mojemu možu. • 

Petdeset tisoč frankov sem jim že dala, pa 

NEGOTOVOST GOJI 
MR2NJ0 

(Nadaljevanje s 3. str.) 
oblikah, izvirajo z emocajalno* 
sti in ne iz razsodnosti. Te vr-
ste čustva ali strasti na kate« 
lih temelji mržnja predsod-
kov, pa liana .svoje korenine v 
strahu. Ako bi odpravili strah 
in bojazen, ,bi tudi predsodki' 
kmalu prličeli izginjati in bi' 
znabiti izginili docela. 

Kaj pa je ta bojazen, -ki 
vzbuja v ljudeh mržnjo do dru-
gih ljudi? To je strah, ki te-
melji na socialni negotovosti! 
•in ne ekonomski negotovosti. 
Dokler prevladnjeti ti dve ne-
gotovosti, kot. prevlad ujeti v 
mnogih slučajih v iZed. drža-
vah, dotlej bomo tudi (imeli 
predsodke in diskriminacijo 
med ljudmi. Združene državo 
pa lahko to sliko spremenijo; 
vzpostavijo laWko socialno in 
ekonomsko varnost, nudeč e-
nake prilike za vse ter varstvo 

HELP WANTED DELAVCE LSCEJO HELP WANTED 

HM War Man Power 
•ion has ruled that n« MM In 
this area oow employed in es-
sential activity may transfer U 

Job without 
•f availability. 

HEEL BURNISHER & 
FINISHER 

40 U R DOBRA PLAČA 
STALNO DELO 

VpraSajte pri: DOYLE'S 
431 BROADWAY, N. Y. G. 

(blizu ran.il> -
(132—134) 

G O O D Y E A R 
S T I T C H E R 

40 U R DOBRA PLAČA 
STALNO DELO 

Vprašajte pri : DOYLE'S 
451 BROADWAY. N. Y. C. 

(Ivlizu Canal > 
(132—1341 

P R E S S E R 
(IZURJEN ) 

NA STROJU in NA ROKO 
.Stalna služba za pravega moža. — 
$70 — 75 tedensko — dni na teden 
Vprašajte: NU-WAY CLEANERS 
1116 FLatbush Avenue Brooklyn 

Pokličite: BIT 4-3430 
(132—134 > 

MOŠKO in ŽENSKO DELO 
(Male and Female) 

Z A K O N C A 
KUHARIC A — HIŠNA in 

H A N D Y M A N 
za vse v slučaju bolezni in po-11)oni na ,ležeH- eno nro 0(1 N>w Y«rka 

' I F IJIKM NLAI A.I ;N »»J I.RXJ 
IVA 9-5179 

(132—134) 

pravijo, da je še premalo. Morala sem jim v „ r i l r t s f n n , , ' | i>«*>ra prijetna okoLstfna. 
podpi,aU menico na petdeset tisoe frankov; ki 1 r e b n V « ™ s t n o s k n b » * ta" — *» P«—J1» 
zapade 23. marca. Toda plakati ne bom mogla. 

— To je grozno! — je vzkliknila Yveta. — 
Toda za*kaj se ne obrneš na policijo, zakaj ne 
ovadiš teh banditov? 

— To bi po vročil o Škandal, fcaterega se bo-
jim. Polkovnik se mi smili. Ne kaže mi dru-
gega, nego plačati že petdeset tisoč. Žal še ne 
vem, če bom mogla zbrati toli'ko denarja. 

— Kaj si niso mogla preskrbeti teh petde-
set tisoč frankov J 

— Ne, morala sem že prodati vse svoje dra-
gulje, da potolažim te lopove. Upala sem, da 
«i bom mogla denar izposoditi. Toda vsi, na 
katere sem se obrnila, so odgovorili, da bi mi 
posodili toliko samo z vednostjo mojega moža. 

— Morda ti pa ne prediože meniee . . . 
— Tega upanja nimam. Krvniki me nepre-

stano straži jo. Boje se, da bi jim ne ušla. 
Kjerkoli sem, dobivam tajne opomine, naj 

se pazim, češ, bliža se odločilna ura. Ta polo-
žaj je neznosen. Škandal se vedno bolj bliža. 
Vse na svetu bi dala, da ga preprečim. 

In verjemi mi. da nimam tebe, mila moja 
Yveta, bi poiskala utehe v grobu. 

_ Pogum, mamica! . . . Tudi jaz bom raz-* 
mišljala. Skušala bom najti izhod iz kritične-
ga položaja. Najdem ga —- bodi brez skrbi. Le 
nikar ne bodi tako žalostna. Saj ni mogoče, da 
bi mogla zločinska tolpa nekaznovano stikati 
po zaseibnem življenju ljudi in uničevati nji-
hovo sreče. Doba njihovega zločinskega poče-
tja bo kmalu končana. 

Mati in hči sta govorili še o drugih rečeh, 
toda presenečeni Mazime de Frileuse se za 
vse drugo ni zanimal. Vedel je dovolj, da se 
je lahko prepričal, da je postala žena njego-
va polkovnika žrtev premetenih tolovajev. 

- • . Dalje prihodnjič. 

SEDAJ LAHKO DOBITE 
LASTNOROČNO PODPISANI KNJIGI 

pisatelja Louis Adamič-a 
$2.50 ZA CENO ZA ZVEZEK 

"Two Way Passage" 
• l*J kailft. hJ Je I t i i l l i n n n i ^ r—ga —M>cUh«ca oar—a. trn-
Je pfaaMJ aasvet. kak« U Ula a i n i t p« sedaojl T*jni p o m l a d 

Is vseh tvr.P*lh drtar, M l Is J«f*alarU* 
• Amerik« ta p — t a y f U KJMJ » 

ta aajkagmtejia M n « aa sveU. Sedaj Ja prUel tea. da 
H a i f f J i — t a i — . U sa fim pnaiaiall da oJUm-

la naCL Pet m dve mtrmmt — k d u r ki M 
h i a f l . i n , . - J . to Ja 

U What's Your Name" 
Taka aa Ja b r a d i 

a tej kaJKcL 

Pri narožbi se poslužite naslednjega kupona 
Order aa $. 

I) ka j fpe f l ) : 

aH 

"Glas Naroda" 
S10 W. 18th STREET NEW YORK 11, N. T. 

IZSELITEV ST7DETSKIH 
NEMCEV 

Praga, 5. julija. (ONA) — 
Predsednik Čehoslovaške, dr 
Edward Benes, je v teku in-
tervjua lizjavil vašemu poro-
čevalcu naslednje: 

" Upamo, da bo naš predlog, 
da izženemo sudetske Nemce, 
sprejet na Zboru treh zavezni-
ških prvakov, nakar bomo ta-
koj predložili svoje podrobne 
načrte. Povsem jasno je, da je 
takojšnje izgnanstvo nemogo-
če izvesti. Treba je stvar pri-
berno organizirati, izprazniti 
predel za predelom, in posto-
pati po posameznih k&tegorf 
jih, ter izvesti i^gon na dosto-
jen in človeški način. Verjet-
no je, da bo trajalo leto in pol, 
predno bodo vsi Nemci odve-
deni pro«." 

bički naj se obdavčijo in pora-
bijo za sooialno varnost, in z*i-
posljenost so more zagotoviti 
ter stabilizirati v okvire demo-
kratskega sistema. Ta sistem 
je neuspešen le tedaj, ko po-
samezniki ali skupine pograbi-
jo več nego svoj delež moči v 
socialnem in ekonomskem ozi-
rn . 

Vse proti - diskriminaoijske 
orgamsjacije bodo ostale v mr-
tvilu, razen ako pod vzamejo 
delo zSa spremembo v socialnem 
in ekonomskem pogledu, kajti 
za predsodki «n zapostavljanji 
tiči strah izvirajoč iz nezdra-
vih ekonomskih razmer. Pa tu-
di v tem slučaju te organiza-
cije ne bodo uspešne ako bo 
vsaka izmed njih delovala le 
za skupino katere interesi so ji 
morda najbolj pri srcu, ali ka 
tere interese predstavlja. Oni, 
ki so proti enakopravnosti, se 
nfimajo ničesar bati dokler se 
n. pr. < 'rnci bore le za pravico 
< 'racev v tem pogledu, ž.iclje 
zopet le za Žide, delavci samo 
za delavce, ženske za ženske, 
in tako naprej. Ce pa bi vse 
te skupine, ki čutijo ost zapo-
stavljanja, potegnile slknpaj in 
se borile na temelju človeške 
enakopravnosti, namesto vsaka 
skupina za svojo rasno, ver-
sko ali narodno, delavsko ali 
drugo skupino, potem bi se 
pričela onim, ki podži<gajo an 
g"oje predsodke, zares majati 
tla pod nogami. V resnici bi 
taka borba, ki bi temeljfila na 
principih enakopravnosti člo-
veka kot takega pomenila, pri-
dobitev enakopravnosti tudi za 
ljudstva Indije in Porto Rika, 
za one živeče na Koreji in v 
Afriki; pomenila bi pridobitev 
pravic za Kitajce kot za Polja-
ke ter za vse druge ljudi na 
svetu . . . torej tudi za ljud-
stvo Združenih držav. Nobena 
dežela ni v resnici varna ako 
ni zagotovljena varnost za vse. 

Čas majhnih stvari, delnih 
uspehov je za nami. To kar 
belci trdijo, da je potrebno za-
nje, je ravnotako potrebno za 

POTREBUJEMO 
PLETENJE (KNITTERS) 
NOČNO DELO DOBRA PLAČA 
Supreme, Scott, & Williams Brinton 

IZURJENI — Vprašajte: 
ROSE CLAIRE KNITTING MILLS 
74« BROADWAY N. Y. C. 

Pokli&te: AL 44)221 
(132—138) 

:: N e w J e r s e y :: 
FREIGHT HANDLERS — 
LI MBER HANDLERS — 

NEEDED IMMEDIATELY 
PART TIME WORK ON A 
TONNAGE BASIS — Day or 
night shift — Apply: 

C ALLAN FREIGHT CO.. 317 Nye 
Avenue. IRVINGTON. >. J. — One 
block south of Clinton Ave, nr. 2ti St 

(132—138) 

DELICATESSEN CLERK 
ALL AROUND 

KNOWLEDGE OF KITCHEN WORK 
Steady work Good Salary 
KING GEORGE DELICATESSEN 

83 CLARK ST.. BROOKLYN 
MA 4-8773 

(131—133) 

rost. K o enkrat odstranimo to do petka 
bojazen, bo izginil vir, glavni 
mir predsodkov, ki ne bodo i-1 „ A 
meli potem iz česa poganjati I !Jud? t e m n e P° l tL Katoličani 
T o je izvedljivo v okviru naše' m , 1 , G r a t a i m o t i i s t o v a r " 
obstoječe družbe. Preveliki do- ' n o s t v < l r i l ž b l k o t Protestant 

1 ali pa mohamedanec. Le tako 
bo mogoča varnost za vse 

Želela bi videti spojitev vseh 
posameznih prizadevanj za od-
pravo predsodkov v eno kon-
centrirano prizadevanje, ki bi 
stremelo za tem, da odstrani 
vzroke bojazni. Enakopravna 
družba ter enakopravna eko-
nomija sta mogoči v demokra-
ciji v kateri živimo, s*ta neob-
hodno potrebni ako naj demo 
krači j a postane dejstvo za vse 
polti, vere in narodnosti. 

SODA DISPENSER 
EXPERIENCED 

STEADY WORK $1.— HOUR 
PLEASANT SURROUNDINGS 

Apply: 4715 WHITE PLAINS AVE., 
(near 241th St.) 

C A L L — FA 4-JM82 
(130—132) 

SUPERINTENDENT 
ZA MODERNO 27 DRUŽINSKO HIŠO 

DOBRA PLAČA 
IN TRI SOBE V PRITIJlOJU 

Vprašajte: ALIOTTA 
22i>4 CROTONA AVE.. APT. 1C 
BRONX. N. Y. FO 7-7050 

112«—1321 

NASI Z A S T O P N I K I 
Cmllfornlm: 

Sail Franolsoo, Jacob Lausbln* 
Colorado: 

Pueblo, Peter Cullg 
Walsenburg. M. J. Bajuk* 

Indianapolia, Fr. Markleh HllMis: 
Chicago, Joseph BevdC* 
Chicago, J. Fabian (Chicago. Cice-

ro In Illinois) 
Jollet, Jennie Bam bleb 
Im. Salle, J. SpeUcb 
Maacoutah, Martin Dolenc 
North Chicago in Waokegan, Math 

WarSek 
Michigan : 

Detroit. L. Plankar* 
Mlnneeoftm: 

CMeholm. J. Lukanlcb 
Ely, Joe. J. Peebei 
Eveleth. Loula Goole 
Gilbert, Louis Veaael 

H A I R D R E S S E R 
$GO j>l us COMM. STALNO DELO 
Tt DNI >A TEDEN — PO VOJNA 

PRIIX>ŽNOST 
Prijetna okol j i na — Vprašajte 

M OR RIX & MURRAY 
HAIR STYLISTS INC. 

170« AVENUE M. B'KLYN 
TH. DE 0-3340 (128—134) 

NEEDED AT ONCE 
ALL AROUND MAN FOR FACTORY 
WORK—Steady work now anil after 
the war.—G»NHI Miliary.—7» day week. 
Full pay for holiday*. — Time and % 
for overtime.—Pleasant working con-
ditions. — Apply: MR. SE1GLER, 
KRIM KO CO., C2!> GROVE STREET, 

JERSEY CITY. N. J. 
(132—138) 

NEEDED IMMEDIATELY 
FREIGHT HANDLERS 

FOR NIGHT :$HIFT 
S hour shift — Time and V2 for over-
time — Union wages — Steady Job 
now and after the war — Pleasant 
working conditions — Apply between 
4 and 7 P. M.—BILK AYS EXPRESS 
CO.. 2!>r» MT. PLEASANT AVENUE. 

NEWARK. N. J. 
<132—138) 

Opozorite te druge, Id ne fltajo 
"G. S." na le oglase. — Mogute 

bo komu vstrelem. 

T R U C K M E C H A N I C 
FLEET MAINTENANCE ON 

A U T O C A R 
tfJOOD SALARY — Plenty of overtime 
steady work now and after the war. 

C«**! working emiditions. — Applv 
M & M TRANSPORTATION CO. 

4« KARL ST., NEWARK, N. J. 
(131—133 > 

D R U G I K U H A R 
1. C0UNTERMAN-A 

SE POTREBUJETA TAKOJ 
Dobra plača — Prijetne delavske raz-

mere. — STALNA SLUŽBA. 
Vprašajte: 

TRAVELERS BAR AND OR1LL 
r» Say brook Place, NEWARK. N. J. 

(131—133) 

800 

K U H A R 
PONOČI ALI PODNEVI 

$GT» NA TEDEN 
STALNA SLUŽBA 

Oglasite se i»o 2 P. M. 
SULLIVAN«* TAVERN 

— 0th AVENUE CITY 
' (120—132) 

CAKEBAKER'S HELPER 
PONOČNO DEI.O 

8 UR NA DAN — STALNA SLUŽBA 
DOBRA PL Al'A 

. LARS EN 'S BAKERY 
307 ~ 7tb AVE.. BROOKLYN 

SO 8-8711 
(126—132) 

REFRIGERATION 
MECHANIC 

TRGOVINSKO DELO 
STALNA SLUŽBA — DOBRA PLAČA 

Vprašajte: 
30.37 — 3rd AVENUE 

all poklitMte JE 7-"i363 
(127—132) 

Roundup, M. II. Penisa 
Nebraska: 

Omaha. P. Brodertck 
New ¥srk: 

Gowanda, Karl 8trnlshs» 
Little Falls, Frank Hssle* 
Worcester.* Peter Rode* 

Charles 
Barberton. Frank Troba* 
Cleveland, Anton Bobek, 

Karlinger*, Jacob Resolk 
Glrard, Anton Nagode 
Lorain, Louis Bslsnt, John Kuaiis 
Youugstown. Anton Klkel] 

M O S K I 
in POMOČNIKI 

VOJNA TOVARNA 
Izurjenost ni potrebna 

D O B R A P L A O A 
MNOGO NADURNEGA 

MOTT PROCESSING CO. 
131-33 AVERY AVE., 

FLUSHING. LONG ISLAND 
(Pripravna vožnja z busom in Rubway) 

(13«—140) 

N e w J e r s e y 

Oregon City, J. Koblar 

NAROD POTREBUJE POMOČI! 
Zbiraimo obleko, orodje in vse, kar je ftajpotrebnejže-

ga, pri vsaki hiši, da jim bomo poslali. 
WAR RELIEF FUND OF AMERICANS OF SOUTH 

DESCENT (Bandies for YugoeUvia) 
V R I D Q E W O O D U , L . L , j e s k l a d i i č e n a 

665 Seneca Avenue, vogal Gates Avenue. 
V N E W T O R K U p a : 

WAR RELIEF FUND OF AMERICANS OF SOUTH 
SLAVIC DESCENT 

1 6 1 P E R R Y S T R E E T , H E W Y O R K , N . Y . 

Z b e r i t e , k a r m « , T e t e p o g r e š i t i i i K P r i n e r f t e a l i p o f c l j i -
t e n a g o r i o i n a č e n a n a d o v a l 

Cooemsugb. J. Brexorec* 
Ooverdale ln okolica. J os. Paternel 
Bessemer, John Jemlksr 
Export, Louis SupanClč* 
Farroll, Jerry Okorn 
Forest City. Matb Kamin*. Frank 

Blodnlkar 
Greensburc. Frank Nonrak 
Homer Olfcy, Joseph Ksrla 
Imperial, Coraopolis, ln okolico: — 
Anton Kebe. 
Johnstoau, John Pcrianti* 
Kngm, Ant. TtuSelJ 
Luserne. Frank Balloon 
Midway, John 2ost* 
Pittsburgh ln okolica, Philip Progai 
Steelton, A. Hren 
Turtle Greek, Fr. Schifror« 
West Newton. Joseph Jovaa 
Milwaukee. West AUla, Frank Bkok* 

Sheboygan, Anton Kolar 
Wysmtsg: 

Rock Springs, Mary Taucbar* 
Diamond vllle. Joe Rodeh 
^•Zastopniki, ki Imajo poteg tes-

na so upravičeni obiskati tudi dru-
ge naselbine T njih okraju, kjer Je kaj 
aaHh rojakov naseljenih.) 

vm 

ssss 
Vojna ni končana, dokler 
ni Japonska poražena. 
Kupujte vojne bonde potom 

Pay-roll Savings Plan 
asu 3B r -

UOAL TRUCK DRIVER 
NEEDED IMMEDIATELY 

Old established dealer needs reliable 
driver for family trade — Experience 
preferred. — GOOD PAY — STEADY 
WORK. — Apply: FERDON COAL 
CO.. .tO FRELIN GHU YSEN AVE 

NEWARK, N. J. 
(132—134) 

KUPITI CN "CXTRA* BOND DANES 

TRGOVSKI OGLASI—COMMERCIAL 
NEW YORK 

MI POTREBUJEMO TAKOJ 
5 0 0 0 K A R 

V kakor*nem stanju. Najvišje rene. 
OGLASITE SE TAKOJ! 

T I S H M A N 
798 SOUTHERN BLVD., BRONX 
POKLIČITE: DA 3-8627 

(128—134) 

AUTO MECHANICS 
EXPERIENCED 

NEEDED IMMEDIATELY 
Good Opportunity for Dependable Men 
WE OFFER A PERMANENT JOB 

IN AN ESSENTIAL INDUSTRY 
WORK ON MOTOR TRUCKS 

EXCELLENT PAY 
Plenty of Overtime. Vacation witb Pay. 
Modern Shop. — Get a steady job now 
and after the war.—Very good work-
ing conditions. — Andy : 
INTERNATIONAL HARVESTER CO. 
.TJ Cambridge Ave.. JERSEY CITY. 
-V J- (131—133 > 

POTREBUJEMO TAKOJ 
FOREMANA — V PEKARNI 

ZA KRUH 
MORA BITI IZVEŽBAN 

Dobra plača — Stalno in Podnevno 
Jetu — WMC Odredbe vpo^tevane. 

Oglasite se prt: 
BRAINS BETTER BAKERY 

462 Orange St.. NEWARK. N. J. 
(130—136) 

WANTED IMMEDIATELY 
EXPERIENCED 

FURNITURE CARRIER 
with some experience DRIVING 

MOVING VAN also 
EXPERIENCED FURNITURE 

CARRIER ONLY 
8 hour »lay; 40 bour week; Time and 
'2 for all overtime — Good working" 

conditions — Apply in person 
VANDERHOOF LAFAYETTE 

W A R E H O U S E S 
3072 — 7th Ave. NEWARK. N. J. 

Telephone HU 3-16H« 
(126—132 > 

L A B O R E R S 
for General Work in CONCRETE Shop 
Excellent wages — $1.— per Hour 

Steady work no and after the war 
Good working conditions — Apply 
immediately. — AMERICAN ART 
STONE CO., 27» GORGE ROAD. 

CLIFFSIDE. N. J. 
(128—134) 

WINDOW CLEANERS — WANTED 
IMMEDIATELY — experienced pre-
ferred — Will accept, wilting learners. 
GOOD SALARY—Steady work with 
the largest industrial concern in the 
*tate—Post-war future.—Time and % 
for all overtime. Apply: 

N. J. WJNDOW CLEANING CO. 
552 NEWARK AVE., JERSEY CITY, 
N. J. — WMC Rules observed. (129»-135 > 
(MALE A FEMALE HELP WANTED) 

NEW JERSEY 
WANTED TO BUY 

HAYFTELD8 — Alfalfa or Timothy 
Hay or Meadow Grasf—Bought Stand-

ing; By the Acre — Good Offers. 
Phone for appointment EL 3-6349 

HARRY MENGE 
1210 FAIRMOUNT AVENUE 

ELIZABETH. N. J. 
(129—135) 

PLOWS; 1 LARGE FARM WAGON 
All In good condition — Reasonable 
offers accepted — Phone for appoint-
ment EL 3-6349 — HARRY MENGE 
1210 Fairmount Ave., ELIZABETH. 
N. J. (129—18$) 

F O R S A L E 
ALL INTERNATIONAL MACHINES 
1 HAY LOADER — STATIONARY 
HAY BAILER; 1 McCORMICK 
MOWER; 2 OLIVER TRACTOR]salary—M«Os A uniforms furnished. 

MEN W O M E N 
NEEDED IMMEDIATELY 

FOR LIGHT FACTORY WORK 
Experience not naccessary — Good 
starting salary. — Opening for FULL 
or PART TIME positions. — Clean 
pleasant working conditions. — Apply 
tn person. — PYRO PLASTICS CO., 
526 North Avenue East. WEST FI ELD, 
N. J. — Westfield 2-4300 — WMC 
Rules observed. (132—138) 

D I S H W A S H E * 
KITCHEN PORTER 

with SOME KNOWLEDGE af SHORT 
ORDER COOKING 
Also W O M A N 

TO PREPARE and CLEAN' 
VEGETABLES 

9 hour dsy — 6 day week — Good 

Apply: 
E L K ' S C L U B 

17 WESTFIELD AVENUE 
ELIZABETH. N. J. 

Next Door to Post Ottlct 
t 

iSL̂ -a. mt^m. - • . . . ... ...M 


